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Se declara abierta la sesión a las 10.30 horas .

APROBACION DEL PROGRAMA DEL CUADRAGESIMO OCTAVO PERIODO ORDINARIO DE SESIONES DE
LA ASAMBLEA GENERAL Y ASIGNACION DE TEMAS (continuación)

Solicitud de inclusión de un tema adicional en el programa, presentada por
Uganda (A/48/248)

1. La PRESIDENTA invita a la Mesa a examinar la solicitud de inclusión en el
programa de un tema adicional titulado "Asistencia de emergencia a Uganda".
El representante de Uganda ha manifestado su deseo de hacer uso de la palabra,
conforme a lo dispuesto por el artículo 43 del reglamento interno.

2. Por invitación de la Presidenta, el Sr. Kamunanwire toma asiento como
participante en el debate de la Mesa .

3. El Sr. KAMUNANWIRE (Uganda) agradece al Presidente de la Asamblea General
el mensaje de pesar que ha dirigido al Gobierno y al pueblo de Uganda tras el
terremoto que devastó, el 6 de febrero de 1994, la parte occidental de su país y
que causó la muerte a ocho personas. Recuerda que Uganda, desprovista de
recursos y de medios institucionales suficientes en el ámbito de la
planificación previa a las catástrofes, no puede, por sí sola, hacer frente a
las enormes necesidades en materia de socorro, reconstrucción, y desarrollo de
las poblaciones afectadas y necesita por lo tanto la ayuda del sistema de las
Naciones Unidas y del conjunto de la comunidad internacional. En consecuencia,
el Gobierno de Uganda tiene la esperanza que su solicitud de que este tema se
incluya en el programa del cuadragésimo octavo período de sesiones de la
Asamblea General sea aprobada por unanimidad.

4. El Sr. KALPAGE (Sri Lanka) expresa en nombre del Gobierno y del pueblo de
Sri Lanka su pesar con motivo de la catástrofe que se ha abatido sobre Uganda y
que ha dejado a miles de personas sin hogar y privada de atención sanitaria y de
medios de comunicación. Sri Lanka teme que esta catástrofe tenga enormes
repercusiones en el medio ambiente y en la economía de Uganda, y apoya
plenamente la solicitud de inclusión de este tema en el programa del
cuadragésimo octavo período de sesiones de la Asamblea General.

5. La Sra. VASISHT (India) dice que su país comprende el desamparo de la
población ugandesa tanto más cuanto que ha sido recientemente víctima de una
catástrofe natural, de la que todavía no se ha recuperado totalmente. La
delegación india apoya pues sin reservas la solicitud de Uganda.

6. El Sr. OUEDRAOGO (Burkina Faso) se felicita de las medidas de urgencia ya
adoptadas por Uganda y, hablando en nombre del Grupo de Estados de Africa, pide
que se dirija un llamamiento a la comunidad internacional para que responda con
generosidad y presteza a una situación que requiere recursos financieros,
humanos y materiales. En consecuencia, el orador apoya la solicitud de Uganda y
desea que se le dé curso a partir de la siguiente sesión de la Asamblea General.
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7. El Sr. HADID (Argelia) expresa a la delegación de Uganda todo el pesar de
Argelia por la catástrofe natural que ha azotado a este país hermano y apoya la
solicitud de Uganda.

8. El Sr. CHEN (China) dice que su país se conduele de la desgracia que ha
golpeado a Uganda y aprecia los esfuerzos desplegados por el Gobierno ugandés a
fin de llevar socorro a la población. Su delegación apoya la solicitud de
inclusión de este tema en el programa de la Asamblea General.

9. El Sr. CASTELLANOS-CARRILLO (Guatemala) hace suyas las declaraciones de los
oradores que le han precedido y se declara a favor de la solicitud de Uganda.

10. El Sr. MUSUKA (Zambia) se adhiere a los testimonios de pesar dirigidos por
el Grupo de Estados de Africa y Argelia y se felicita de que la situación de
Uganda sea motivo de atención. Dadas las graves repercusiones que esta
catástrofe podría tener sobre el medio ambiente, la delegación de Zambia apoya
la solicitud de que se incluya el tema en el programa de la Asamblea General.

11. La Mesa decide recomendar a la Asamblea General que incluya el tema
adicional en el programa .

12. La Mesa decide recomendar a la Asamblea General que el tema se examine
directamente en sesión plenaria, a título prioritario .

Se levanta la sesión a las 10.40 horas .


